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1.7.94 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING Nr L 166/41

KOMMISSIONENS FORORDNING (EG) nr 1549/94

av den 30 juni 1994

om ändring av förordningarna (EEG) nr 388/92, (EEG) nr 1727/92 och (EEG) nr 1728/92
om närmare tillämpningsföreskrifter för de särskilda åtgärderna för att försörja de
franska utomeuropeiska departementen, Azorerna, Madeira och Kanarieöarna med

spannmålsprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION
HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

I artikel 6 i kommissionens förordningar (EEG) nr 388/92(8),
senast ändrad genom förordning (EEG) nr 329/94(9), (EEG)
nr 1727/92(10), senast ändrad genom förordning (EEG) nr
1075/94(n ), och (EEG) nr 1728/92( 12), senast ändrad genom
förordning (EEG) nr 1157/94( 13), föreskrivs att stödbeloppet
skall justeras på grundval av skillnaden mellan det tröskelpris
som gäller för det aktuella spannmålsslaget den månad då
ansökan om stödlicens inkommer och det tröskelpris som
gäller för det aktuella spannmålsslaget under den månad då
var och en av noteringarna på licensen har gjorts. Noteringar
görs på licensen i enlighet med artikel 3.6 i kommissionens
förordning (EEG) nr 13 1 /92( 14), senast ändrad genom
förordning (EEG) nr 2596/93 (15), när det gäller de franska
utomeuropeiska departementen, och i enlighet med artikel
4.7 i kommissionens förordningar (EEG) nr 1695/92( 16),
senast ändrad genom förordning (EEG) nr 2596/93 , och
(EEG) nr 1696/92 ( 17), senast ändrad genom förordning
(EEG) nr 2596/93, när det gäller Kanarieöarna respektive
Azorerna och Madeira. De lokala myndigheterna i bestäm­
melseregionen gör noteringarna på " stödlicensen" när de
produkter som licensen avser uppvisas .

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 3763/91 av den
16 december 1991 om särskilda åtgärder för vissa
jordbruksprodukter till förmån för de franska
utomeuropeiska departementen^), ändrad genom kommis­
sionens förordning (EEG) nr 3714/92(2), särskilt artikel 2.6 i
denna,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1600/92 av den
15 juni 1992 om särskilda åtgärder för Azorerna och Madeira
med avseende på vissa jordbruksprodukter(3), senast ändrad
genom förordning (EEG) nr 1974/93 (4), särskilt artikel 10 i
denna,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1601/92 av den
15 juni 1992 om särskilda åtgärder för Kanarieöarna med
avseende på vissa jordbruksprodukter(5), senast ändrad
genom förordning (EEG) nr 1974/93 , särskilt artikel 3.4 i
denna,

Från och med regleringsåret 1993/94 sjunker
gemenskapspriserna betydligt. Den tid som krävs för
transporten från den del av gemenskapen som är belägen på
det europeiska fastlandet till de franska utomeuropeiska
departementen, Azorerna, Madeira och Kanarieöarna
innebär att denna justering sannolikt kommer att drabba
aktörer som har leveransåtaganden i slutet av regleringsåret.
För att underlätta övergången från regleringsåret 1993/94 till
regleringsåret 1994/95 , är det därför nödvändigt att införa
undantag från dessa bestämmelser.med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den

30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av
marknaden för spannmål(6), ändrad genom kommissionens
förordning (EEG) nr 2193/93 (7), särskilt artikel 26.3 i denna,
och De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga

med yttrandet från Förvaltningskommittén för spannmål.

med beaktande av följande: (8 ) EGT nr L 43, 19.2.1992, s . 16.
(9) EGT nr L 42, 15.2.1994, s . 3 .
( 10) EGT nr 179, 1.7.1992, s . 101 .
(") EGT nr L 120, 11.5.1994, s . 1 .
( 12 ) EGT nr 179, 1.7.1992, s . 104 .

0 ) EGT nr L 356, 24.12.1991 , s . 1 .
(2 ) EGT nr L 378, 23.12.1992 , s . 23 .
(3) EGT nr L 173, 27.6.1992, s. 1 .
(4) EGT nr L 180, 23.7.1993 , s . 26 .
(5) EGT nr L 173, 27.6.1992, s . 13 .
(6) EGT nr L 181 , 1.7.1992, s . 21 .
(7) EGT nr L 196, 5.8.1993, s . 22 .

( 13 ) EGT nr L 130, 21.5.1994, s . 9 .
( 14 ) EGT nr L 15, 22.1.1992, s . 13 .
( 15 ) EGT nr L 238, 23.9.1993 , s . 24 ,
C 6) EGT nr L 179, 1.7.1992, s . 1 .
( 17) EGT nr L 179, 1.7.1992, s . 6.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. Bevis skall framläggas i form av konossement eller annat
transportdokument som ger tillräcklig garanti och som
utfärdades i vederbörlig ordning vid den tidpunkt då
produkterna avsändes .Artikel 1

Den justering som avses i artikel 6 i förordningarna (EEG) nr
388/92, (EEG) nr 1727/92 och (EEG) nr 1728/92 skall inte
tillämpas om aktören på ett för den behöriga myndigheten i Artikel 2
bestämmelseregionen tillfredsställande sätt bevisar att den
spannmål och de spannmålsprodukter, majs och sorghum
undantaget, som uppvisas för notering på stödlicensen Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
avsändes före den 1 juli 1994 eller, när det gäller majs och offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
sorghum, före den 1 oktober 1994 . tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 30 juni 1994 .

På kommissionens vägnar
René STEICHEN

Ledamot av kommissionen


